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PORTE NOBILITATE IN LAMINATINO

Niente è in grado di completare e 

caratterizzare l'aspetto di una casa 

più delle nuove porte interne Dierre. 

Le Materiche, nate per sorprendere ed 

emozionare, arredano e rinnovano per 

fondersi con armonia secondo il tuo 

gusto negli ambienti della casa, 

grazie a finiture che simulano la materia 

sia alla vista che al tatto: dalle calde 

venature del legno, alla fredda durezza 

del cemento.

LAMINATE DOORS 

The look of a house can be completed 

and characterized by nothing better 

than the new Dierre interior doors. 

The Materiche series, conceived 

to surprise and enchant thanks to finishes 

that simulate the material both to the sight 

and to the touch are able to furnish and 

renew to harmoniously blend according 

to your taste within the rooms 

of the house: from the warm wood grains, 

to the cold hardness of cement. 
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Le informazioni presenti in questo catalogo possono subire variazioni. 
I materiali rappresentati sono puramente indicativi: per la verifica dei colori si rimanda al campionario.
The information contained in this catalogue may undergo variations. 
The materials shown are a bare example: for the verification of colours please refer to the sample collection.
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I S Y  P LU S

Isy Plus 13 bianco matrix 
con inserti in vetro laccato verde salvia
Isy Plus 13 matrix white
with sage green lacquered glass inserts

2
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Cerniera a scomparsa registrabile su 3 assi 
con cover in abs finitura cromo opaco.
Hinge with ABS cover with matt chrome finish.

Forcelle di assemblaggio per sostituzione e/o predisposizione vetro su porte finestrate (a richiesta).
Assembly forks for glass replacement and/or presetting on French doors (on request).

Cerniera registrabile su 3 assi a doppio gambo 
con cover in abs finitura cromo satinato. Double 
stem hinge with ABS cover with satin chrome finish.

Il telaio listellare e il coprifilo multistrato 
garantiscono una elevata resistenza all'umidità.
I coprifili da 9 cm con alette telescopiche 
da 28 mm compensano perfettamente 
gli spessori parete fuorimisura e garantiscono 
la stessa altezza sia sul lato a spingere 
sia su quello a tirare.

The block board frame and the multilayer casing 
ensure high resistance to humidity. 
The 9 cm casing with 28 mm flap 
perfectly compensate any uneven wall dimensions 
and guarantee the same height 
both on the push and pull side. 

Serratura magnetica. Lo scrocco indipendente 
dal magnete permette sempre la chiusura della porta. 
Incontro sul telaio di tipo registrabile
che agevola la fase di posa in opera.

Magnetic look. The latch is independent from  the magnet 
and always allows the closing of the door. Adjustable 
frame striker that aids the fitting stages.

Isy Plus 5 marmorizzato beton maloja
Isy Plus 5 marbled beton maloja

Porta a profilo rivestita in laminatino

con pannellature cieche o vetrate, 

con telaio in listellare e coprifili in multistrato, 

struttura dei profili in listellare/MDF rivestito.

Serratura magnetica, cerniere a doppio gambo 

e/o a scomparsa registrabili su 3 assi di serie.

Laminate panelled profile door with blank 

or glazed panels, with blockboard frame 

and multilayer casing, melamine panelled 

blockboard/MDF structure of the profiles. 

Magnetic lock, double stem or concealed hinges 

adjustable on 3 axes.

I S Y  P LU S
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ISY  PLUS ISY  PLUS

Versione Isy Plus 5
Colore Beton maloja

Coprifi lo Modello Liscio 
dimensione mm 90x10

Variant Isy Plus 5
Colour Marbled beton maloja

Cover mould Liscio model 
dimension mm 90x10

Versione Isy Plus 14 fi nestrata
Colore Bianco matrix

Coprifi lo Modello Liscio 
dimensione mm 90x10

Variant Isy Plus 14 glazed
Colour Matrix white

Cover mould Liscio model 
dimension mm 90x10

Versione Isy Plus 13 fi nestrata
Colore Bianco matrix

Coprifi lo Modello Liscio 
dimensione mm 90x10

Variant Isy Plus 13 glazed
Colour Matrix white

Cover mould Liscio model 
dimension mm 90x10

Versione Isy Plus 4 con bugna
Colore Bianco matrix

Coprifi lo Modello Liscio 
dimensione mm 90x10

Variant Isy Plus 4 with raised panel
Colour Matrix white

Cover mould Liscio model
dimension mm 90x10

Il colore degli inserti in vetro non è reale
The color of glass inserts is not realistic

Sezione orizzonale anta
Leaf horizontal section

Sezione orizzonale anta
Leaf horizontal section
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ISY  PLUS ISY  PLUS

ISY PLUS 1

a l l e s t i m e n t i  l ine s

finestrata
glazed

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

ISY PLUS 2 

finestrata
glazed

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

ISY PLUS 3 

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

cieca 
con bugna
blank with 
raised panel

finestrata
glazed

ISY PLUS 4

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

cieca 
con bugna
blank with 
raised panel

cieca con traversi
orizzontali
Blank with horizontal 
cross members

finestrata
glazed

ISY PLUS 5

cieca 
con foderina
blank
with flat panel

cieca 
con bugna
blank with 
raised panel

finestrata
glazed

ISY PLUS 6

ISY PLUS 14

Sezione orizzontale anta
Leaf horizontal section

finestrata
glazed

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

finestrata
glazed

ISY PLUS 15

 Profilo
traversi
Cross 

members 
profile

Sezione
verticale

anta
Leaf 

vertical 
section

ISY PLUS 7

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

cieca 
con bugna
blank with 
raised panel

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

finestrata
glazed

ISY PLUS 8

finestrata
glazed

ISY PLUS 12

finestrata
glazed

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

ISY PLUS 11

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

cieca 
con bugna
blank with 
raised panel

finestrata
glazed

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

ISY PLUS 9

finestrata
glazed

ISY PLUS 10

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

cieca 
con bugna
blank with 
raised panel

finestrata
glazed

finestrata
glazed

ISY PLUS 13

finestrata
glazed

cieca 
con foderina
blank with  
flat panel

Sezione orizzontale anta
Leaf horizontal section

 Profilo
traversi
Cross 

members 
profile

Sezione
verticale

anta
Leaf 

vertical 
section

 Profilo
traversi
Cross 

members 
profile

Sezione
verticale

anta
Leaf 

vertical 
section

Sezione orizzontale anta
Leaf horizontal section

Sezione orizzontale anta
Leaf horizontal section
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ISY  PLUS

10

E x t r a

Isy Plus palissandro bianco matrix
Isy Plus matrix white rosewood

ISY  PLUS

Finitura coordinata per tutte le porte di casa,
rivestimento blindato e battiscopa

Matching panelling 
for all your home doors

Serratura magnetica

Magnetic lock

Cerniera registrabile su tre assi
sia per versione cerniera doppio gambo
che cerniera scomparsa

Adjustable hinge on three axes 
for both double stem hinge 
and concealed hinge

Resistenza all'umidità
Legno listellare e multistrato 
resistente all'acqua 

Resistance to moisture
Water resistant blockboard and multilayer

Sigillo di autenticità

Authenticity seal
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ISY  PLUS ISY  PLUS

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a ope n ing  var iant

Battente singolo
Single leaf

Doppio battente 
Double leaf 

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  wo o den  f ram e o pt io ns

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 
with Anuba hinge

TELAIO SPECIALE
con cerniera a scomparsa
Special frame 
with concealed hinge

Anta rototraslante 
Rototranslating door

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding 
inside the wall

Scorrevole interno muro 
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Battente singolo
con cerniere 
invisibili
Single leaf
with invisible hinges

Doppio battente 
con cerniere 
invisibili
Double leaf
with invisible hinges

Scorrevole esterno muro
senza telaio
One leaf sliding outside 
the wall without frame

Scorrevole esterno muro
un anta con telaio
One leaf sliding 
outside the wall

Scorrevole esterno muro 
2 ante con telaio
Outside the wall sliding 
door with two single laves

Scorrevole esterno muro
senza telaio due ante
Double leaf sliding outside 
the wall without frame
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ISY  PLUS ISY  PLUS

Bianco matrix
Matrix white

Palissandro bianco matrix *
Matrix white rosewood *

Marmorizzato beton maloja
Marbled beton maloja

e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i wo o d t y pes  and  co lo r s

ISY  PLUS

14

Isy Plus bianco matrix - cerniera a scomparsa cromo satinata
Isy Plus matrix white - concealed hinge satin chrome

* ATTENZIONE: disponibile solo su alcuni modelli, consultare il listino.
* WARNING: available only on some models, see price list.
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Isy Rasé beton maloja e in abbinamento il rivestimento del blindato  
Isy Rasé beton maloja matched to a security door panelling

I S Y

16
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Sempre più importante è l’isolamento acustico, che contribuisce in maniera determinante 
al comfort di un’abitazione, in particolare nel caso di appartamenti collocati all'interno 
di grandi condomini. Un’esigenza molto sentita anche da chi vive la casa 
come luogo di lavoro, vista la recente crescita del fenomeno smart working.
La grande novità è la certificazione acustica su quasi la totalità dei modelli di porte interne 
Dierre. Quelle della linea Isy sono tutte disponibili in diverse classi di isolamento acustico: si parte 
dai 29 dB delle soluzioni con cerniere a vista per salire a 30 dB con le cerniere a scomparsa, 
ai 32 dB delle porte con anta in truciolare forato e raggiungere i 36 dB con l’utilizzo di speciali 
materiali isolanti in fibra di riciclo. Filum, la porta filomuro insonorizzata fino a 34 dB a richiesta, 
nella versione sia liscia che incisa. 

Sound insulation is becoming increasingly important, as it makes a decisive contribution to the 
comfort of a home, particularly in the case of apartments located in large apartment buildings. 
A need that is also strongly felt by those who live in the home as a work space, 
given the recent growth of smart working. The big news is the sound insulation certification 
on almost all Dierre internal door models. Those of the Isy lines are all available in different 
soundproofing classes:  starting from 29 dB of the versions with visible hinges and rising to 30 dB 

with concealed hinges, to 32 dB of the doors with perforated chipboard leaf and reaching 36 dB 

with the use of special insulating felts in recycled fibre. Filum, the soundproof flush door up to 34 

dB on request, in both flush and engraved versions.

I S O L A M E N TO  AC U S T I CO
SOU ND  INSU LAT ION

18 19Isy Oregon pine

Il laboratorio CATAS ha classificato A+ porte interne ISY (in laminatino).
I campioni sono stati verificati per 28 giorni in specifiche camere di prova 
in cui si registrano i livelli di emissioni di sostanze volatili all’interno di un ambiente 
e che rappresentano un rischio di tossicità.
Portedi ha ottenuto la certificazione “EMISSIONS DANS L’AIR INTERIEUR” con risultati necessari 
per entrare nella classe A+, un vero indice di sicurezza dei propri prodotti.
La documentazione è stata redatta anche secondo la norma UNI EN 16516, norma elaborata 
per uniformare e standardizzare le metodologie di test a livello europeo.
LEED (Leadership in Energy and Environmental Design)
BREEAM (Building Research Establishment Environmental Assessment Method)
CAM (Criteri Ambientali Minimi) 

The CATAS laboratory has classified A+ internal doors ISY
The samples were tested for 28 days in specific test chambers in which the levels of emissions 
of volatile substances within an environment are recorded and which represent a risk of toxicity.
Portedi has obtained the “EMISSIONS DANS L’AIR INTERIEUR” certification with the results necessary 
to enter the A+ class, a true safety index of its products.
The documentation was also drawn up according to the UNI EN 16516 standard, a standard 
developed to standardize and standardize test methodologies at a European level.
LEED (Leadership in Energy and Environmental Design)
BREEAM (Building Research Establishment Environmental Assessment Method)
CAM (Minimum Environmental Criteria)

E m i s s i o n i  d i  COV  n e l l ' a r i a  i n t e r n a 
(c o m p o s t i  o r g a n i c i  v o l a t i l i )
I S O  1 6 0 0 0 -9,  I S O  1 6 0 0 0 - 6  e  I S O  1 651 6
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Il telaio listellare e il coprifilo multistrato 
garantiscono una elevata resistenza all'umidità.
I coprifili da 9 cm con alette telescopiche da 3 cm 
compensano perfettamente gli spessori parete fuorimisura 
e garantiscono la stessa altezza sia sul lato a spingere sia 
su quello a tirare. L'anta è montata sul telaio assemblato: 
questo sistema garantisce una veloce posa in opera e 
permette di evitare errori di misure e di registro della porta.

The block board frame and the multilayer casing ensure 
high resistance to humidity. The 9 cm casing with 3 cm flap 
perfectly compensate any uneven wall dimensions and 
guarantee the same height both on the push and pull side. 
The wing is mounted on the frame: this assembly system 
ensures quick installation and allows to avoid errors in the 
measurement and adjustment of the door.

Serratura magnetica. Lo scrocco indipendente 
dal magnete permette sempre la chiusura della porta. 
Incontro sul telaio di tipo registrabile
che agevola la fase di posa in opera.

Magnetic look. The latch is independent from  the magnet 
and always allows the closing of the door. Adjustable 
frame striker that aids the fitting stages.

Cerniera di tipo Anuba registrabile su 3 assi
3 axle adjustable hinge

Sigillo di autenticità
Authenticity seal

Serratura libero/occupato minimale della versione 
scorrevole Minimal lock of the sliding version

Cerniera a scomparsa 
Hinge

Versatile, originale, contemporanea, Isy è 

una porta per interni particolarmente facile 

da collocare in ogni spazio della casa grazie 

all’ampia gamma di colorazioni e sfumature 

disponibili. La struttura in listellare del telaio

e il particolare coprifilo in multistrato mettono in 

risalto la forza espressiva del legno che, come 

una volta, ritorna ad essere il protagonista 

della porta moderna. 

Versatile, peculiar, contemporary, Isy is a door 

for interiors particularly easy to fit within every 

space of the house thanks to the wide range 

of available colors and shades. The structure 

of the slat frame and the particular multilayer 

casing make the expressive strenght of wood 

stand out that - as it used to be - comes be to 

be the star of modern doors.

I S Y

Isy 1 matrix larice sabbia
Isy 1 sand larch matrix
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ISY I SY

Versione Cieca con inserti
Colore Matrix bianco

Coprifi lo M90/T90 taglio a 90°

Variant Blank with inserts
Colour White matrix

Cover mould M90/T90 with 90° cut

Versione Finestrata 
vetro LVe D03 Strip matè

Colore Matrix bianco
Coprifi lo M90/T90 taglio a 90°

Variant Glazed
LVe D03 Strip matè

Colour White matrix
Cover mould M90/T90 with 90° cut

Versione Finestrata lato serratura
vetro satinato chiaro

Colore Marmorizzato beton maloja
Coprifi lo M90/T90 taglio a 90°

Variant Left hand glazing
light satin glass

Colour Marbled beton maloja
Cover mould M90/T90 with 90° cut

Versione Finestrata lato cerniera
vetro satinato extra chiaro

Colore Matrix larice sabbia
Coprifi lo M90/T90 taglio a 90°

Variant Right hand glazing
extra light satin glass

Colour Sand larch matrix
Cover mould M90/T90 with 90° cut
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ISY I SY

Versione Rasé cieca
Colore Matrix palissandro bianco

Coprifi lo M90/T90 taglio a 90°

Variant Blank Rasé
Colour White rosewood matrix

Cover mould M90/T90 with 90° cut

NOTA Nella versione Rasé tutta altezza il senso della vena è invertito
NOTE: in the full height Rasé version the grain direction is reversed

Versione Resé a tirare
Resé pull version

Versione Rasé a spingere
Rasé push version

Versione Filum cieca
Colore Bianco B011

Variant Blank Filum
Colour B011 white

Versione Filum Reverse
Colore Bianco B011

Variant Blank Filum Reverse
Colour B011 white

NOTA: Per la versione Filum Reverse solo altezza standard 2100 mm e maniglia a metà altezza  
NOTE: For the Filum Reverse version only the standard height of 2100 mm and half-height handle
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ISY ISY

ISY 1   cieca -finitura inox/ottone   blank - steel/brass inserts ISY 2   finestrata centrale - finitura inox/ottone      glazed - steel/brass inserts 

a l l e s t i m e n t i  l ine s

cieca 
a 2 riquadri
blank 
with 2 sections

cieca con 
riquadro centrale
blank with
central panel

cieca 
a 3 riquadri
blank with 
3 sections

cieca a
4 riquadri
blank with 
4 sections

cieca a
5 riquadri
blank with 
5 sections

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with 
central pane

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

1 coppia inserti 
centrale
1 pair of  
central inserts

2 coppie inserti  
orizzontali
2 pairs of  
horizontal inserts

1 coppia inserti  
sup. e inf
1 pair of upper  
and lower inserts

1 inserto vert.  
sinistro
1 left  
vertical insert

1 inserto vert.  
destro
1 right  
vertical insert

1 coppia inserti 
vert. sinistra
1 pair of left  
vertical inserts

2 inserti  
verticali
2 vertical  
inserts

1 coppia inserti 
vert. destra
1 pair of right  
vertical insertss

1 coppia inserti 
centrale
1 pair of  
central inserts

2 coppie inserti  
orizzontali
2 pairs of  
horizontal inserts

1 coppia inserti  
sup. e inf
1 pair of upper  
and lower inserts

1 inserto vert.  
sinistro
1 left  
vertical insert

1 inserto vert.  
destro
1 right  
vertical insert

1 coppia inserti 
vert. sinistra
1 pair of left  
vertical inserts

2 inserti  
verticali
2 vertical  
inserts

1 coppia inserti 
vert. destra
1 pair of right  
vertical insertss

1 coppia inserti 
centrale
1 pair of  
central inserts

2 coppie inserti  
orizzontali
2 pairs of  
horizontal inserts

1 coppia inserti  
sup. e inf
1 pair of upper  
and lower inserts

1 inserto vert.  
sinistro
1 left  
vertical insert

1 inserto vert.  
destro
1 right  
vertical insert

1 coppia inserti 
vert. sinistra
1 pair of left  
vertical inserts

2 inserti  
verticali
2 vertical  
inserts

1 coppia inserti 
vert. destra
1 pair of right  
vertical insertss

1 coppia inserti 
centrale
1 pair of  
central inserts

2 coppie inserti  
orizzontali
2 pairs of  
horizontal inserts

1 coppia inserti  
sup. e inf
1 pair of upper  
and lower inserts

1 inserto vert.  
sinistro
1 left  
vertical insert

1 inserto vert.  
destro
1 right  
vertical insert

1 coppia inserti 
vert. sinistra
1 pair of left  
vertical inserts

2 inserti  
verticali
2 vertical  
inserts

1 coppia inserti 
vert. destra
1 pair of right  
vertical insertss

ISY 3   finestrata sinistra - finitura inox/ottone      glazed - steel/brass inserts 

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with 
central pane

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

ISY 4   finestrata destra - finitura inox/ottone      glazed - steel/brass inserts 

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with 
central pane

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

cieca
blank

finestrata
glazed

finestrata
glazed

finestrata
glazed
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I SY
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E x t r a

Isy Rasé matrix palissandro bianco
Isy Rasé white rosewood matrix

I SY

Finitura coordinata per tutte le porte di casa,
rivestimento blindato e battiscopa

Matching panelling 
for all your home doors

Serratura magnetica

Magnetic lock

Cerniera registrabile su tre assi sia per versione
Anuba che per cerniera a scomparsa

Adjustable hinge on three axis for Anuba 
and for concealed hinges

Resistenza all'umidità
Telaio in listellare resistente all'acqua 

Resistance to moisture
Water resistant blockboard

Disponibile nelle versioni Opera
EI30 34dB/42dB e EI60 37dB/47dB   

Available in Opera models 
EI30 34dB/42dB and EI60 37dB/47dB

Sigillo di autenticità

Authenticity seal

Truciolare lino pieno

Full fl ax chipboard

Truciolare forato

Perforated chipboard

Isolamento acustico

Sound insulation

Emissioni di COV nell'aria interna
(composti organici volatili)

VOC emissions in indoor air
(volatile organic compounds)
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ISY I SY

Anta rototraslante 
Rototranslating door

Porta pieghevole 
a libro singola 
Single folding door

Anta pieghevole 1/3 - 2/3
Folding door 1/3 - 2/3

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a ope n ing  var iant

Battente singolo
Single leaf

Scorrevole 
interno muro singolo
Single leaf sliding 
inside the wall

Doppio battente 
Double leaf 

Scorrevole 
interno muro 2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Rasé
Rasé

Filum
Filum

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  wo o den  f ram e o pt io ns

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  a l l u m i n i o  a lum in ium  f ram e s o lut ions

TELAIO RASÉ SPINGERE
con cerniera a scomparsa
PUSH RASÉ FRAME 
with concealed hinge

TELAIO RASÉ TIRARE
con cerniera a scomparsa
PULL RASÉ FRAME 
with concealed hinge

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 
with Anuba hinge

TELAIO SPECIALE
con cerniera a scomparsa
Special frame 
with concealed hinge

Trapezoidale
Slanted door

Porta ad un anta con 
cerniere bommer
Bommer

Porta a due ante 
con cerniere bommer
Double bommer

new

Filum Reverse
Filum Reverse

Battente singolo
con cerniere 
a scomparsa
Single leaf with
concealed hinges

Doppio battente con 
cerniere a scomparsa
Double leaf with
concealed hinges

Scorrevole esterno muro
senza telaio
One leaf sliding outside 
the wall without frame

Scorrevole esterno muro
un anta con telaio
One leaf sliding 
outside the wall

Scorrevole esterno muro 
2 ante con telaio
Outside the wall sliding 
door with two single laves

* Fattibile solo su versione Isy cieca liscia / Available only on the smooth blind Isy version

TELAIO FILUM
con cerniera 
a scomparsa*
FILUM FRAME 
with concealed hinge*

TELAIO FILUM
con cerniera 
a scomparsa*
FILUM FRAME 
with concealed hinge*

TELAIO ALUTECH
con cerniera a pomella* /
con cerniera a scomparsa*
ALUTECH FRAME
with strap hinge* / 
with concealed hinge*

TELAIO FILUM
REVERSE
con cerniera 
a scomparsa reversibile*
FILUM REVERSE FRAME
with concealed reversible hinge*

TELAIO FILUM
REVERSE
con cerniera 
a scomparsa reversibile*
FILUM REVERSE FRAME
with concealed reversible hinge*
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ISY I SY

32

ISY

s o l u z i o n i  t e l a i o  p e r  p o r t e  t a g l i a f u o c o 
f ram e s o lut io ns  fo r  f i r e  do o r s

* Con allestimento acustico / With sound-proofi ng fi tting

TELAIO EI30
con allestimento acustico 34 dB
(cerniere a bandella e soglia mobile)
e cerniere a scomparsa 
EI30 FRAME
With sound-proofi ng fi tting 34 dB
(fl ap concealed hinge and mobile threshold) 
and with concealed hinge

TELAIO EI60 - 37 dB*
con cerniera a bandella
EI60 FRAME 37 dB*
with concealed hinge

TELAIO D SUPER EI30 - 42 dB*
con cerniera a scomparsa
EI30 D SUPER FRAME 42 dB*
with concealed hinge

TELAIO D SUPER EI60 - 47 dB*
con cerniera a scomparsa
EI60 D SUPER FRAME 47 dB*
with concealed hinge
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Maniglia Oregon  in cromo satinato
Satin chrome Oregon handle

new new
TELAIO OPERA EI30 - 28 dB*
rasomuro con telaio
in alluminio  44 mm
OPERA FRAME EI30 - 28 dB* 
flush with 44 mm aluminium frame

TELAIO OPERA DISUPER EI30 /
OPERA DISUPER EI45 - 42 dB*
rasomuro con telaio 
in alluminio 64 mm
FRAME OPERA DISUPER EI30 /OPERA DISUPER 
EI45 - 42 DB* fl ush with 64 mm aluminium 
frame
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ISY I SY

newnew

e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i wood t ypes  and  co lo rs

Bianco B011
B011 White

Matrix bianco
White matrix

Avorio B003
B003 Ivory

Matrix palissandro bianco
White rosewood matrix

Oregon pine
Oregon pine

Matrix larice sabbia
Sand larch matrix

Bianco azimut 
Azimut white

Matrix palissandro blu *
Blue rosewood matrix *

Alter noce tabacco *
Alter tobacco walnut *

* Disponibili solo per minimo 15 pezzi.
* Only available for minimum 15 pieces.

Marmorizzato beton maloja
Marbled beton maloja

Laccato RAL liscio millecolori
One thousand colors 
RAL lacquered

RAL

Azimut Tortora
Azimut Tortora

Azimut grigio 
Azimut grey
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V I N TAG E

36 37

Vintage noce nazionale
Vintage Italian Walnut
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Anubatura tra anta e telaio
Hinge details between leaf and frame

Cerniera e incontro cromo con vaschetta

Hinge and chrome striker with tray.

Telaio realizzato in listellare e rivestito in laminatino, 
completo di guarnizione di battuta, contropiastra 
nichelata, ferrato con 3 cerniere tipo Anuba.
I coprifili in multistrato da 7 cm con alette da 2,5 cm 
compensano le variabili di spessore del muro.

Frame made of plywood and coated in laminated 
material, complete with stop seal, nickel-plated 
counterplate and equipped with 3 Anuba type hinges. 
The 7 cm plywood casing with 2.5 cm flaps balance 
any variables in the thickness of the wall.

Serratura meccanica centromediana
con scrocco in teflon antirumore.

Mechanical lock 
with noise-proof teflon latch.

Serratura libero/occupato minimale della 
versione scorrevole (a richiesta)
Minimal lock of the sliding version (on request)

V I N T A G E

Vintage 1 ciliegio
Vintage 1 cherry wood

Linee in laminatino, Vintage 

esprime l'evoluzione 

dei materiali utilizzati per l'arredamento 

e i rivestimenti della casa. 

Tra i molteplici pregi del laminatino 

ci sono la versatilità e la capacità 

di imitare bene le caratteristiche 

del legno e di altre texture.

Lines in laminated material, 

Vintage express the evolution 

of materials used house furnishing 

and panelling. Laminated materials 

offer the utmost versatility and the ability  

to well imitate the features 

of both wood and other textures. 
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VINTAGE VINTAGE

Versione Vintage 1
coppia di inserti inox

Colore Olmo bianco
Coprifi lo Modello Style 

dimensione mm 70x10
Telaio Listellare

Variant Vintage 1
1 pair of inox inserts

Colour White elm
Cover mould Style model dimension mm 70x10

Frame Plywood

Versione Vintage 1
Colore Noce nazionale

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Vintage 1
Colour Italian walnut

Cover mould Style model dimension 
mm 70x10

Frame Plywood

Versione Vintage 1
Colore Ciliegio

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Vintage 1
Colour Cherry wood

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood

Versione Vintage 1
cieca a 5 riquadri inserti inox

Colore Olmo perla
Coprifi lo Modello Style 

dimensione mm 70x10
Telaio Listellare

Variant Vintage 1
blank with 5 sections

Colour Pearl elm
Cover mould Style model dimension mm 70x10

Frame Plywood
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VINTAGE
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Versione Vintage 1
inserti diagonali inox

Colore Bianco
Coprifi lo Modello Style 

dimensione mm 70x10
Telaio Listellare

Variant Vintage 1 diagonal inserts
Colour White

Cover mould Style model dimension 
mm 70x10

Frame Plywood

Versione Vintage 1
Colore Tanganica

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Vintage 1
Colour Light tanganika

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood
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VINTAGE VINTAGE

VINTAGE 1

a l l e s t i m e n t i  l ine s

cieca 
a 2 riquadri
blank with  
2 sections

cieca 
a 3 riquadri
blank with  
3 sections

cieca 
a 4 riquadri
blank with  
4 sections

cieca 
a 5 riquadri
blank with  
5  sections

coppia inserti
1 pair of inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti verticali
vertical inserts

2 inserti verticali dx
2 right vertical 
inserts

2 inserti verticali sx
2 left vertical 
inserts

4 inserti orizzontali
4 horizontal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

VINTAGE 2

finestrata 
con bugna
glazed with 
raised panel

cieca 
con 1 bugna
blank with 
1 raised panel

cieca
blank

cieca con 
riquadro centrale
blank with
central panel

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata
glazed

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

finestrata 
coppia inserti
glazed 1 pair  
of inserts

finestrata con 
inserti verticali
glazed with  
vertical inserts

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with  
central panel

finestrata con  
inserti diagonali
glazed with  
diagonal inserts

finestrata con  
2 inserti dx
glazed with  
2 right inserts

finestrata con  
2 inserti sx
glazed with  
2 left inserts

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata
glazed

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

finestrata 
coppia inserti
glazed with  
central pane

VINTAGE 1

finestrata con 
inserti verticali
glazed with  
vertical inserts

finestrata con  
inserti diagonali
glazed with  
diagonal inserts

finestrata con  
2 inserti dx
glazed with  
2 right insertss

finestrata con  
2 inserti sx
glazed with  
2 left insertss

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata
glazed

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

finestrata 
coppia inserti
glazed 1 pair  
of inserts inserts 

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with 
central pane

finestrata con 
inserti verticali
glazed with  
vertical inserts

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with  
central panel

finestrata con  
inserti diagonali
glazed with  
diagonal inserts

finestrata con  
2 inserti dx
glazed with  
2 right inserts

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts

cieca 
con 2 bugne
blank with 
2 raised panels

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts
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VINTAGE

Anta rototraslante
Rototranslating door

Porta pieghevole 
a libro singola 
Single folding door 

Anta pieghevole 1/3 - 2/3 
Folding door 1/3 - 2/3 

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a ope n ing  var iant

Battente singolo
Single leaf

Doppio battente 
Double leaf 

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding 
inside the wall

Scorrevole interno muro 
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  wooden  f rame opt ions

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 
with Anuba hinge

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 
with Anuba hinge

Trapezoidale
Slanted door

Scorrevole esterno muro
senza telaio
One leaf sliding outside 
the wall without frame

Scorrevole esterno muro
un anta con telaio
One leaf sliding 
outside the wall
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VINTAGE
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Bianco
White

Olmo bianco
White elm

Olmo perla
Pearl elm

Tanganica biondo
Light tanganika

Ciliegio
Cherry wood

Noce nazionale
Italian walnut 

e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i wo o d t y pes  and  co lo r s
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Light Plus larice sabbia matrix
Light Plus matrix sand larch

L I G H T  P LU S
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Anubatura tra anta e telaio
Hinge details between leaf and frame

Cerniera e incontro cromo con vaschetta

Hinge and chrome striker with tray.

Telaio realizzato in listellare e rivestito in laminatino, 
completo di guarnizione di battuta, contropiastra 
nichelata, ferrato con 3 cerniere tipo Anuba.
I coprifili in multistrato da 7 cm con alette da 2,5 cm 
compensano le variabili di spessore del muro.

Frame made of plywood and coated in laminated 
material, complete with stop seal, nickel-plated 
counterplate and equipped with 3 Anuba type hinges. 
The 7 cm plywood casing with 2.5 cm flaps balance 
any variables in the thickness of the wall.

Serratura meccanica centromediana
con scrocco in teflon antirumore.

Mechanical lock 
with noise-proof teflon latch.

Serratura libero/occupato minimale della 
versione scorrevole (a richiesta)
Minimal lock of the sliding version (on request)

L I G H T  P L U S

Linee in laminatino, Light Plus 

esprime l'evoluzione 

dei materiali utilizzati per l'arredamento 

e i rivestimenti della casa. 

Tra i molteplici pregi del laminatino 

ci sono la versatilità e la capacità 

di imitare bene le caratteristiche 

del legno e di altre texture.

Line in laminated material, 

Light plus, express the evolution 

of materials used house furnishing 

and panelling. Laminated materials 

offer the utmost versatility and the ability  

to well imitate the features 

of both wood and other textures. 
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LIGHT PLUS LIGHT PLUS

Versione Light plus
Colore Olmo Giorgia grigio matrix

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Light plus
Colour Matrix gray Giorgia elm

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood

Versione Light plus
Colore Bianco matrix

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Light plus
Colour Matrix white

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood

Versione Light plus
Colore Bianco azimut

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Light plus
Colour Azimut white

Cover mould Style model dimension mm 70x10 
Frame Plywood

Versione Light plus
Colore Larice sabbia matrix

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Light plus
Colour Matrix sand larch

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood
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LIGHT PLUS
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Versione Light plus
Colore Marmorizzato beton maloja

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Light plus
Colour Marbled beton maloja

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood

Versione Light plus
Colore Palissandro bianco matrix

Coprifi lo Modello Style 
dimensione mm 70x10

Telaio Listellare

Variant Light plus
Colour Matrix white rosewood 

Cover mould Style model dimension mm 70x10
Frame Plywood

Maniglia Asti fi nitura cromo satinato
Satin chrome Asti handle
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LIGHT PLUS
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s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o
wooden  f rame opt ions

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 
with Anuba hinge

a l l e s t i m e n t i l in e s

cieca
blank

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 

LIGHT PLUS

Bianco matrix
Matrix white

Bianco azimut 
Azimut white

Marmorizzato beton maloja
Marbled beton maloja

Larice sabbia matrix
Matrix sand larch

e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i wo o d t y pes  and  co lo r s

Olmo Giorgia grigio matrix
Matrix grey Giorgia elm

Palissandro bianco matrix
White rosewood matrix

Anta rototraslante
Rototranslating door

Porta pieghevole 
a libro singola 
Single folding door 

Anta pieghevole 1/3 - 2/3 
Folding door 1/3 - 2/3 

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a ope n ing  var iant

Battente singolo
Single leaf

Doppio battente 
Double leaf 

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding 
inside the wall

Trapezoidale
Slanted door

Scorrevole interno muro 
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Scorrevole esterno muro
senza telaio
One leaf sliding outside 
the wall without frame

Scorrevole esterno muro
un anta con telaio
One leaf sliding 
outside the wall
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New Twin Set 1 acero bianco 
New Twin Set 1 white maple

N E W  T W I N  S E T
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Sigillo di autenticità

Authenticity seal

Serratura libero/occupato minimale 
della versione scorrevole (a richiesta)

Minimal lock of the sliding version
(on request)

Telaio realizzato in MDF e rivestito in laminatino, 
completo di guarnizione di battuta, contropiastra 
nichelata e ferrato con 3 cerniere tipo Anuba.
I coprifili da 7 cm con alette da 2,8 cm compensano 
le variabili di spessore del muro.

Frame made of MDF and laminate panelled, complete 
with stop frame seal, nickel-treated counter plate and 
equipped with 3 Anuba hinges. 
The 7 cm casing with 2,8 cm flaps balance the thickness 
unevenness of the wall.

Serratura meccanica centromediana
con scrocco in teflon antirumore

Mechanical lock with 
noise-proof teflon latch

N E W  T W I N  S E TN E W  T W I N  S E T

New Twin Set olmo corda
New Twin Set rope elm

La struttura del telaio e dei coprifili in MDF, 

la presenza della guarnizione di battuta e 

lo scrocco in teflon contribuiscono al comfort 

acustico di una porta che è tutta sostanza.

The full essence of the door is in the frame 

structure and the MDF casing, the presence 

of the stop seal and the teflon latch 

that enhance the acoustic comfort. 



64 65

NEW T WIN SET NEW T WIN SET

Versione New Twins Set 1 con inserti
Colore Olmo corda

Coprifi lo Modello Essenziale
dimensione mm 70x10

Variant New Twin Set 1 with inserts
Colour Rope elm

Cover mould Essenziale model
dimension mm 70x10

Versione New Twin Set 1 con inserti
Colore Bianco

Coprifi lo Modello Essenziale
dimensione mm 70x10

Variant New Twin Set 1 with inserts
Colour White

Cover mould Essenziale model
dimension mm 70x10

Versione New Twin Set 2 
cieca con bugna

Colore Grigio perla
Coprifi lo Modello Essenziale

dimensione mm 70x10

Variant New Twin Set 2
blank with raised panel

Colour Pearl grey
Cover mould Essenziale model

dimension mm 70x10

Versione New Twin Set 1
Colore Acero bianco

Coprifi lo Modello Essenziale
dimensione mm 70x10

Variant New Twin Set 1
Colour White maple

Cover mould Essenziale model
dimension mm 70x10
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NEW T WIN SET NEW T WIN SET

NEW TWIN SET 1

a l l e s t i m e n t i  l ine s

cieca 
a 2 riquadri
blank with  
2 sections

cieca 
a 3 riquadri
blank with  
3 sections

cieca 
a 4 riquadri
blank with  
4 sections

cieca 
a 5 riquadri
blank with  
5  sections

coppia inserti
1 pair of inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti verticali
vertical inserts

2 inserti verticali dx
2 right vertical 
insertss

2 inserti verticali sx
2 left vertical 
inserts

4 inserti orizzontali
4 horizontal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

inserti diagonali
diagonal inserts

NEW TWIN SET 2

finestrata 
con bugna
glazed with 
raised panel

cieca 
con 1 bugna
blank with 
1 raised panel

cieca
blank

cieca con 
riquadro centrale
blank with
central panel

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata
glazed

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

finestrata 
coppia inserti
glazed 1 pair  
of inserts

finestrata con 
inserti verticali
glazed with  
vertical inserts

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with  
central panel

finestrata con  
inserti diagonali
glazed with  
diagonal inserts

finestrata con  
2 inserti dx
glazed with  
2 right insertss

finestrata con  
2 inserti sx
glazed with  
2 left insertss

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata
glazed

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

finestrata 
coppia inserti
glazed with  
central pane

NEW TWIN SET 1

finestrata con 
inserti verticali
glazed with  
vertical inserts

finestrata con  
inserti diagonali
glazed with  
diagonal inserts

finestrata con  
2 inserti dx
glazed with  
2 right insertss

finestrata con  
2 inserti sx
glazed with  
2 left insertss

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts

finestrata
a 2 riquadri
glazed
with 2 panes

finestrata
glazed

finestrata
a 3 riquadri
glazed
with 3 panes

finestrata
a 4 riquadri
glazed
with 4 panes

finestrata
a 5 riquadri
glazed
with 5 panes

finestrata 
coppia inserti
glazed 1 pair  
of inserts inserts 

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with 
central pane

finestrata con 
inserti verticali
glazed with  
vertical inserts

finestrata con 
riquadro centrale
glazed with  
central panel

finestrata con  
inserti diagonali
glazed with  
diagonal inserts

finestrata con  
2 inserti dx
glazed with  
2 right insertss

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts

cieca 
con 2 bugne
blank with 
2 raised panels

finestrata con 4 
inserti orizzontali
glazed with  
4 horizontal inserts
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NEW T WIN SET

68

E x t r a

6868

New Twin Set olmo corda
New Twin Set rope elm

Finitura coordinata per tutte le porte di casa,
rivestimento blindato e battiscopa

Matching panelling 
for all your home doors

Sigillo di autenticità

Authenticity seal
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NEW T WIN SET NEW T WIN SET

Bianco
White

Acero bianco
White maple

Olmo corda
Rope elm

Tanganica biondo
Light tanganika

Grigio perla
Pearl grey

Ciliegio
Cherry wood

Noce nazionale
Italian walnut

Anta rototraslante **

Rototranslating door **

Porta pieghevole 
a libro singola *
Single folding door *

Anta pieghevole 1/3 - 2/3 *
Folding door 1/3 - 2/3 *

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a ope n ing  var iant

Battente singolo
Single leaf

Doppio battente 
Double leaf 

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding 
inside the wall

Scorrevole interno muro 
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Scorrevole esterno muro
senza telaio
One leaf sliding outside 
the wall without frame

e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i wo o d t y pes  and  co lo r s

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  wooden  f rame opt ions

TELAIO STANDARD 
con cerniera Anuba
STANDARD FRAME 
with Anuba hinge

Scorrevole esterno muro
un anta con telaio
One leaf sliding 
outside the wall

Trapezoidale
Slanted door

Battente singolo 
reversibile ***

Single reversible 
wing ***

Porta ad un anta con 
cerniere bommer
Bommer

Porta a due ante 
con cerniere bommer
Double bommer

Battente singolo
con cerniere 
a scomparsa
Single leaf with
concealed hinges

Scorrevole esterno muro 
2 ante con telaio
Outside the wall sliding 
door with two single laves

Scorrevole esterno muro
senza telaio due ante
Double leaf sliding outside 
the wall without frame

Scorrevole interno 
muro 2 ante 
sovrapposte
Inside the wall 
sliding door 
with two 
overlapping 
single leaves

Scorrevole esterno 
muro 2 ante 
sovrapposte
Outside the wall 
sliding door 
with two 
overlapping 
single leaves

Scorrevole interno 
rasomuro
Internal sliding 
fl ush to the wall
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ISY PLUS ISY VINTAGE LIGHT PLUS NEW TWIN SET

battente  leaf
laminatino tattile
tactile laminate ● ● ● ● ●
laminatino liscio flush laminate - ● ● ● ●
cieco blank leaf ● ● ● ● ●
vetrato glazed leaf ● ● ● - ●

telaio  frame
listellare blockboard ● ● ● ● -
MDF MDF frame - - - - ●
coprifilo multistrato rivestito laminatino
laminate multilayer casing ● ● ● ● -

coprifili in MDF rivestito in CPL
CPL-coated MDF casing - - - - ●
disponibile in alluminio Alutech
available in Alutech aluminium - ● - - -

anta e telaio assemblati
assembled leaf and frame - ● - - -

tagliafuoco  firecut

disponibile versione Opera
 Opera version available - ● - - -

cerniere  hinges
Anuba Anuba hinges ● ● ● ● ●
a scomparsa battente singolo e doppio
single and double leaf concealed hinges ● ● - - ●

(extra a pagamento)

soluzioni di apertura  opening variant
battente singolo single leaf ● ● ● ● ●
doppio battente double leaf ● ● ● ● ●
scorrevole interno muro anta singola 
single leaf sliding inside the wall ● ● ● ● ●
scorrevole interno muro rasomuro un anta
inside the wall sliding door rasomuro single leaf - - - - ●
scorrevole interno muro due ante
two opposing leaves sliding inside the wall ● ● ● ● ●
scorrevole interno muro due ante sovrapposte
inside the wall sliding door with two overlapping single leaves - - - - ●
scorrevole esterno muro anta singola
one leaf sliding outside the wall ● ● ● ● ●
scorrevole esterno muro due ante
two leaf sliding outside the wall ● ● - - ●
scorrevole esterno muro due ante sovrapposte
outside the wall sliding door with two overlapping single leaves - - - - ●
scorrevole esterno senza telaio 
one leaf sliding outside the wall without frame ● ● ● ● ●
scorrevole esterno senza telaio due ante
double leaf sliding outside the wall without frame ● - - - ●
porta ad un anta con cerniere bommer
bommer - ● - - ●
porta a due ante con cerniere bommer
double bommer - ● - - ●
trapezoidale
slanted door - ● ● ● ●
pieghevole a libro single folding door - ● ● ● ●
pieghevole 1/3 - 2/3 folding door 1/3 - 2/3 - ● ● ● ●
rotostraslante rototranslating door ● ● ● ● ●
reversibile single reversible wing - ● - - ●
battente singolo con cerniere invisibili
single leaf with invisible hinges ● ● - - ●

(extra a pagamento)
doppio battente con cerniere invisibili
double leaf with invisible hinges ● ● - - -

Rasè Rasè - ● - - -
Filum Filum - ● - - -

t a v o l a  s i n o t t i c a  d e i  m o d e l l i   s y no pt i c  tab le  o f  m o de ls
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ISY PLUS ISY VINTAGE LIGHT PLUS NEW TWIN SET

essenze e colorazioni  
wood types and colors

acero bianco white maple - - - - ●
alter noce tabacco alter tobacco walnut - ● - - -

avorio B003 B003 ivory - ● - - -

azimut grigio azimut grey - ● - - -

azimut tortora azimut tortora ● - - -

bianco white - - ● - ●
bianco B011 B011white ●
bianco azimut azimut white - ● - ● -

bianco matrix matrix white ● ● - ● -

ciliegio cherry wood - - ● - ●
grigio perla pearl grey - - - - ●
larice sabbia matrix matrix sand larch - ● - ● -

marmorizzato beton maloja marbled beton maloja ● ● - ● -

noce nazionale italian walnut - ● ● - ●
olmo bianco white elm - - ● - -

olmo corda rope elm - - - - ●
olmo giorgia grigio matrix matrix grey giorgia elm - - - ● -

olmo perla pearl elm - - ● - -

oregon pine oregon pine - ● - - -

palissandro bianco matrix matrix white rosewood ● ● - ● -

palissandro blu matrix matrix blue rosewood - ● - - -

RAL millecolori One thousand colors RAL lacquered - ● - - -

tanganica biondo light tanganika - - ● - ●

coordinato con porta blindata
coordinated finishing with security door ● * ● ● ● ●

misure standard  standard dimensions

larghezza mm  width in mm
600 - 700 - 750  

800 - 900
600 - 700 - 750 

800 - 900
600 - 700 - 750  

800 - 900
600 - 700 - 750  

800 - 900 600 - 700 - 800

altezza mm  height in mm 2100 da 2000 a 2100 2100 2100 2100

divisione Dierre  Dierre division

stabilimento di produzione
production plant Wilab Portedi Wilab Wilab Wilab

t a v o l a  s i n o t t i c a  d e i  m o d e l l i   synopt i c  tab le  of  mode ls

* Solo stessa finitura
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Silence con rivestimento liscio RAL 7044, maniglia Dallas cromo satinato
Silence with smooth panelling RAL 7044, Dallas handle chrome satin
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Ideale per chi vuole proteggere l'accesso alla 

camera da letto, Silence è la porta blindata 

che unisce le prestazioni di una chiusura 

di sicurezza per esterni con lo stile 

e la discrezione di una porta per interni.

Sicura, versatile ed elegante, le soluzioni 

estetiche sono quelle suggestive e sconfinate 

della collezione Dierre di porte interne 

per una relazione armonica tra i diversi spazi.

La maniglia, dotata di uno sblocco 

di sicurezza, può essere regolata

alla stessa altezza delle altre presenti in casa. 

Disponibile nelle due versioni:

predisposta per imbotte e raso muro.

The ideal solution for those wishing to protect 

access to the bedroom, Silence is the security 

door that combines the performance 

of an outdoor security door with the style 

and discretion of an interior door. 

Secure, versatile and elegant, the aesthetic 

solutions are those suggestive and boundless 

of the Dierre collection of interior doors for 

a balanced combination of different spaces. 

The handle, equipped with a security release, 

can be adjusted to the same height as the 

others in the house. Available in two versions: 

for casing and flush to the wall.

Perfettamente complanare alla parete, 
il telaio è realizzato con uno speciale profilo 
in alluminio e può essere murato o ancorato 
ad una struttura preesistente in legno.

Perfectly flush to the wall, the frame is made 
with a special aluminium profile and can be 
bricked-in or anchored to a pre-existing 
wooden structure.

Le cerniere non sono a vista, ma nascoste dal telaio 
e dall’anta stessa. Inoltre sono registrabili sui 3 assi 
e permettono l’apertura del battentea 180.

The hinges are not exposed, but hidden by the frame 
and the leaf itself. Furthermore they can be adjusted 
on the 3 axles and allow the 180  opening of the leaf.

Con uno spessore di cinquantasette millimetri e tre rostri fissi 
antisfondamento, Silence è una vera e propria porta di sicurezza, 
che preserva inalterata l’eleganza di una porta da interni. 
L’anima del battente realizzata in doppia lamiera, certificata in 
classe 3 antintrusione ENV1627, è dotata di soglia mobile (lamina 
parafreddo), che garantisce protezione da spifferi e luce.

57 millimetres thick and with three wrench-proof fixed grips,
Silence is a true security door that preserves the elegance 
of an internal door. The double sheet core of the leaf, certified 
burglar-proof in class 3 ENV1627, is equipped with a mobile sill 
(cold-excluding sill), which guarantees protection from
drafts and light.

Rostro fisso 
antisfondamento

Fixed shatterproof 
grip
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SERRATURA A CILINDRO
Serratura di serie in versione mezzo cilin-

dro, a tre catenacci e scrocco, con de-

viatore Hook inferiore ed asta superiore. Il 

cilindro è visibile solo su lato esterno. Per 

chiudere la porta dall’interno, basta solle-

vare la maniglia e abbassare la stessa, per 

riaprirla. Per chiudere la porta dall’esterno 

basterà sollevare la maniglia, mentre per 

riaprirla è necessario utilizzare la chiave.

CYLINDER LOCK
Standard lock in the half cylinder version, 

with three bolts and latch, with lower Hook 

deviator and upper rod. The cylinder is 

only visible on the outer side. To lock the 

door from the inside, simply lift the handle 

and lower it to reopen it. To close the door 

from the outside lift the handle, while to 

reopen it you must use the key.

●	 Sistema anti-manipolazione

●	 Meccanismo del cilindro 
	 anti-bumping

●	 Sbozzo di chiave protetto
	 con accoppiamento rotondo

●	 Duplicazione chiave protetta

●	 2 volte più resistente alla rottura
	 in mezzeria rispetto ad un cilindro 
	 in ottone

●	 Cilindro modulare

●	 Anti-manipulation system 

●	 Anti-bumping mechanism 
	 of the cylinder  

●	 Blank key protected with round 
	 coupling 

●	 Protected key duplication 

●	 2 times more resistant to breakage
	 in the middle with respect 
	 to a brass barrel 

●	 Modular cylinder 

Chiave standard
Standard key

NEW POWER

S I LENCE
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